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Hrono za december 1976:
Jes. 58,7

Dźĕl sobu hłodnym swoj chlĕb 
a wjedź zahnatych do swojeje chĕže!

Sto wam do myslow přińdźe, hdyž 
słyšiće slowo „hody“? Stom, dobra 
jĕdź, swjate dny, dary? Na to husto 
najprjedy myslimy, a su to tež při- 
jomne wĕcy. Možno pak tež, zo my- 
sliće: Za toho abo tamneho hišće 
dyrbju dar wobstarać, nešto wšak so 
hižo namaka. Ale mamy přeco prawy 
dar za praweho člowjeka? Abo dari- 
my, dokelž so to tak sluša, bjeztoho 
zo sebi přemyslimy, što druhi wo- 
prawdźe trjeba?

W Iisće Jakuba čitamy:
Hdy byštaj bratr abo sotra nahaj 

byloj a nuzu mĕloj na wšĕdnej žiw- 
nosći a nĕchto mjez wami by jimaj 
rjeknyl: Dźitaj z mĕrom! Wokřewtaj 
so a najĕstaj so! Wy pak njebyšće 
jimaj ničo dali, štož je ćĕlu trjeba: 
Sto by jimaj to pomhalo?

A w našim hronje so to tak praji:
Dźĕl sobu hlodnym swoj chlĕb a 

wjedź zahnatych do swojeje chĕže!
Potajkim: Dar ma woprawdźita po- 

moc za druheho być. Při tym njeń- 
dźe jenož wo naš hodowny dar. Při 
tym myslimy na wšitkich, kiž su po- 
mocy potrĕbni — tež, hdyž nam nioo 
za našu pomoc dać njemoža. Mysli- 
my na tych, kiž hlod tradaja (su to 
znajmjeńša 375 mill. ludźi; nĕkotři 
mĕnja samo, zo je jich 1 miliarda). 
Myslimy pak tež na tych, kiž njena- 
makaja swoje prawo, bymjež rĕči 
prawo za nich. Myslimy na tych, kiž 
su swoju eksistencu zhubili, na při- 
klad přez zemjerženje, a tež na tych, 
kiž su žiwi kaž njewolnicy, dokelž su 
hinašejĕ rasy. Myslimy na tych, kiž 
su jeći, bjeztoho zo su nĕšto zleho 
skućili, a na tych, kiž domiznu ni- 
maja. Naše hrono nam praji: Staraj 
so wo nich a pomhaj jim. Nic jenož 
ze slowami, ale tež ze skutkom.

Nĕtko može so prajić: To so tola 
w našich wosadach stawa. My smy 
přeco nahladnu sumu nazbĕrali w 
akciji „Chlĕb za swĕt“. Tež w zašlych 
mĕsacach smy woprowali za Waršaw- 
sku chorownju, a dźakny wopor za 
Nutřkowne misionstwo je pola nas 
wosebje wulki. Derje, jeli to tak je — 
a tež w  přichodźe tak wostanje! A  
tola: Pjenjezy hišće njejsu chlĕb za 
hlodneho abo wuswobodźenje za po- 
tločowaneho. Woni k tomu sobu pom- 
haja — ale je tež wjac nuzne. Je trje- 
ba, zo z cylej wutrobu so wo toho 
staramy, kiž našu pomoc trjeba. A  to 
nic jenož w dalokich krajach, ale tež 
pola nas; w našim susodstwje a pola 
našich znatych. A  to nic jenož w ho- 
downym času!

Možu sebi myslić, zo ma nĕtko nĕ- 
chto z nas wobmyslenje, zo chcu 
skutk na mĕstno wĕry stajič. Tomu 
pak tak njeje. Skutk pomocy potrĕb- 
nemu je z wĕru zwjazany kaž wu- 
dychanje z dychanjom. To rĕka: Z 
wĕry do Chrystusa přińdźe pomoc za 
blišeho. Skutk pomocy je znamjo na- 
šeje wĕry. Ton, na kotrehož narodźe- 
nje hody myslimy, je nam lubosć k 
blišemu přikazał a je tutu lubosć

JiH Zejfart

nam wopokazal hač do smjerće, haj, 
won je za nas puć na křiž šoł. Dźak 
tuteje Iubosće, kiž smy wot njeho 
dostali, damy druhim dale. A  štol 
druhemu wopokazamy, to my Chry- 
stusej wopokazamy, přetož won 
praji:

Stož sće sčinili jednomu z tutych 
mojich najmjeńšich bratrow, to sće 
mi sčinili.

Albert



Prĕni kroć w stolicy prećelow
Waršawa, stolica Polskeje, hłowne 

mĕsto našich lubych přećelow. Dołho 
so hižom wjekełach na jĕzbu do tu- 
toho krasneho, m i hač dotal jenož z 
knihow znateho mĕsta. W jełe kras- 
nosćow m je tam wabješe. W  ju łiju  
1976 bĕ nĕtk tak dałoko. W jełe Ser- 
bam znata swojba dr. Gajewskeho 
bĕše nas na nĕkotre dny do Waršawy 
a Sochačewa přeprosyła. Nocna jĕzba 
bĕ rjana, byrnjež tež napinaca. Hač 
do W roclawja dyrbjach stać. Čah bĕ 
natykany połny z turistami, zo so ani 
hibać njemožachmy. Naši jĕdźechu 
do Połskeje, zo bychu susodny kraj 
wohładałi, a Połacy wroćachu so dom. 
We Waršawje nas naša łuba hosći- 
ćełka wutrobnje witaše a nas dowje- 
dźe do kofejownje dwornišća, kotrež 
je scyła pod zemju a njedawno hakłe 
natwarjene.

Nowočasny pomnik dźĕłaćerja we 
Waršawje p ři Pałacu kułtury

Potom  najprjedy do Pałasta kuł- 
tury. Sćerpłiwje a sprocniwje stu- 
pachmy 30 poschodow wysoko. L ifty  
njemožachu z nawałom turistow do- 
činić. Nam wšak je znate, zo bu W ar- 
šawa w posłedtijej wojnje nimałe do- 
čista zničena, tuž so ćim bołe wjese- 
lach, widźo hač k horicontej łute no- 
we chĕže, rjane, šĕroke drohi a na- 
mĕsta, sociałne a kułturne zarjady. 
Wosebita radosć je znowanatwarjeny 
krałowski hrod — nic wšak hišće cyłe 
dotwarjeny. Po pĕknych wuskich ha- 
sach stareho mĕsta chodźo, wobhła- 
dachmy sej cyrkwje a druhe sławne 
twarjenja. Wšitko bĕchu połscy ar- 
chitekća po wobrazach wułkotnje 
znowa nastać dałi, kaž bĕ to do faši- 
stiskeho nadpada bylo. W  tym je w i- 
dźeć wułka łubosć połskeho naroda 
k swojemu narodnemu herbstwu. Ja 
možach wobkedźbować, kak so tu ri- 
sća njezajimowachu jenož za Pałast 
kułtury, ałe tež za Bože domy.

Na koncu bohateho prĕnjeho dnja 
dowjezechu nas ze spĕšnym Fiatom  
do Sochačewa — na 50 km zboka W ar- 
šawy. Na wsach widźachmy, zo so 
tež tam wjełe twari.

Hač do wječora pozdźe mĕjachmy 
hišće wutrobnu bjesadu w kruhu łu- 
bych přećełow.

Nazajtra — to dźĕn bĕše njedźeła — 
dźĕchmy wĕzo ze swojim i hosćićełemi 
do katołskeje Božeje služby do rja - 
neje, noweje a wułkeje cyrkwje, 
hdźež je  koždu njedźełu 6 kemšow, 
jedne wosebje za młodźinu. Jara so 
spodźiwach, zo kemšerjo žanych spĕ- 
warskich njemĕjachu, ałe wšo z hło- 
wy spĕwachu — bjez pišćełow.

Tež we Łowiču — mĕsto trochu poł 
tak wułke kaž Budyšin — bĕštej wo- 
bĕ rjanej barokowej cyrkwi połne, 
połne kemšerjow. Stož do tutoho m ĕ- 
sta přińdźe, dyrbi sej cyłe wĕsće łu- 
dowy muzej wobhładać. Tam widźiš 
narodne drasty, stary rołniski grat, 
bohatslwo ornamentow na křinjach, 
kamorach, na płatach a wšełkej pisa- 
nej nadobje. Pod hołym njebjom  je 
tam połska wjes zańdźeneje doby na- 
twarjena, podobnje, kaž mamy to w 
Lĕdach w Błotach. Pdłscy pčołarjo so 
njespokojichu, swojim piłnym po- 
mocnicam dać chSžku strozbu štyri- 
rožkatu abo kułowatu, ale dachu swo- 
jim  kołčam zajimawe a tež žortne 
figury pastyrjow, mjedwjedźow, sta- 
rych babow a tak dałe. Zawĕrnje wu- 
stojni rĕzbarjo m jez wjesnym łudomł

We wsy N jeborow je je  krasny ba- 
rokowy hrod wosrjedź rjaneho parka. 
Tam je zamĕstnjeny dźĕł Waršawske- 
ho muzeja. M obiłiar ze wšełkich do- 
bow možeš tam wobdźiwać.

Zełazowa Woła je nĕšto kaž pdł- 
ske Mekka. Tam je so narodźił na j- 
sławniši połski komponist Chopin 
(1810). Byrnjež je  hižom z 39 łĕtami 
(1849) wumrĕł, je  toła swojemu łube- 
mu połskemu łudej zawostajił wułki 
skład najrjeńšich kompozicijow. W ĕ- 
cywustojni wuchwałuja bohatstwo 
jeho mełodijow, kotrež wobsahuja 
najcuniše a najbujniše, njemdre a 
tragiske. Wobhładajće sebi na wob- 
razu pomnik w Žełazowej Wołi. N je - 
je  to, kaž by hudźbnik w sebi słyšał 
rjane, ćiche hłosy? Won kedźbłiwje 
na nje posłucha, zo by je  potom napi- 
sać mohł. Cyłe hinašeho razu je  pom - 
nik za Chopina we Waršawskim par- 
ku. Tam won sedźi pod štomom, z 
kotrymž wichor złĕ zachadźa. Skoro 
ći je, kaž by słyšał jeho bdłostne a 
rjekowske tworby.

Połski łud łubuje Chopina a je  hor- 
dy na njeho. Z  prawom? Won je  toła 
z 20 łĕtami hižo swoju rodnu domi- 
znu wopušćił a so přesydłił do Parisa! 
Ja njewĕm, što je  jeho a pozdźišo 
tež m jez 'w jełe druhim i M arju Cu- 
rie-Skłodowsku pohnuło, wućahnyć 
z wdtcneho kraja do francoskeje cuz- 
by, zo byštaj tam sebi dobyłoj swĕta- 
dałoku sławu. M . Curie-Skłodowska 
je  jako wĕdomostnica dwojce (1903 
a 1911) dostała Nobelowe myto. W o- 
bĕmaj a drje tež tym druhim je so 
po domiznje wutrobnje styskało. Ce- 
hodła to wšitko? Pćłski łud bĕ te- 
hdom rozdźĕłeny. Waršawa a wšćn 
rańši dźĕł kraja bĕ pod carsko-ruskim

Pom nik Chopina We Waršawskim 
parku

knjejstwom, kotrež bĕ za połski na- 
rod ćežke. Tuž so wułcy duchojo w 
domiznje doma nječujachu, njemĕjo 
praweje možnoty wuwiwanja. W  tyrn 
bych ja widźała přičinu, zo połscy 
narodowcy w cuzym kraju za swdj 
łubowany łud dźĕlachu a ćerpjachu.

Škoda, zo so njedźeła tak spĕšnje 
m iny! Na wječor bĕchmy k łubym 
přećelam do Zajacec noweho domu 
přeprošeni. Serbske, połske, čĕske, 
słowakske a ukrainske pĕsnje spĕwa- 
jo, čujachmy so m jez swojim i eku- 
meniskimi přećelemi kaž doma.

W  najhorcyšim času bĕchmy w 
Połskej. Derje, zo mćžachmy pondźe- 
łu trochu wotpočnyć. Ducy do N je - 
pokołana pozastachmy w połikłinice 
za žełeznicarjow, hdźež naš łuby ho- 
sćićeł dr. med. Gajewski dźĕła. Nam  
so w derje zarjadowanych rumnosćach 
mjez přećełnymi sotrami derje łubje- 
še. W  Njepokołanym wobhładachmy 
sej najprjedy „Sopku“ . Po wašnju 
kłankoweho dźiwadła předstaji so

Skułptura z časa feudałizma we W ar- 
šawskim parku



Pom nik Chopina p fi jeho rddnym 
domje w Zelazowej W oli

tam polska historija a kfižowy puć 
knjeza Jĕzusa Chrystusa. Potom  za- 
stupichmy do překrasneje cyrkwje, 
kiž słuša ke kldštrej Francyskanow. 
Najwažniši wšak bĕše za nas muzej 
wo žiw jenju a skutkowanju patera 
Maximiliana Kolbe, kiž je  w fašisti- 
skim koncentraciskim lĕhwje Oświq- 
cim je martrarsku smjerć poćerpjeł z 
tym, zo bĕ dobrowolnje na mĕstno 
jednoho druheho — nana wjełe dźĕći 
— stupił.

Wy, łubi pdlscy přećełjo, mĕjće 
wułki dźak za swoju hospodłiwosć, 
za wšo rjane, zajimawe a wutrobu 
hnujace, štož smy pola was nazhoniłi 
a widźełi!

W  Budyšinje nas jako prĕni serbski 
přećeł serbsce postrowi. To bĕ nam 
łube witanje do łubeje domizny.

Angełika Chĕžnikec, 
studentka pedagogiki

Hodowny list Jana Husa 
na Prasku wosadu 1414
(połdra lĕta pozdźišo, 6. 7. 1414, jeho 
spalichu)

Dokełž sym wot was dźĕłeny, n je - 
možu wam prĕdować. Lubosć pak, 
kotruž we wutrobje nošu, m je nući, 
zo bych wam toła nĕšto słowow pra- 
jił. A  hłejće, m oji najłubši, jedyn 
jandźeł — a jeho powĕsć płaći dźensu 
runje tak — je pastyrjam rjekł: „Ja 
připowĕdam wam wułku radosć, ko- 
traž so wšemu łudej d o s ta n je H n y -  
dom spĕwaše syła jandźełow: „Česć 
budź Bohu we wysokosći a na zemi 
mĕr čłowjekam, kotřiž su dobreje 
wołe.“

To mĕjće w pomjatku, m o ji naj- 
łubši, přetož dźensa je  Bdh so čło- 
wjek narodźił, zo by so Bo.hu česć 
stała we wysokosći a na zemi mĕr 
był mjez čłowjekami dobreje wołe.

Radujće so, přetož dźensa je  so 
njesmĕrnje wažne dźĕćo narodźiło, 
zo by so Bohu we wysokosći česć 
stała a mĕr był na zemi m jez čłowje- 
kami dobreje wołe.

Radujće so, přetož dźensa je so 
wujednał z Bohom a z jandźełom, zo 
wujednał z Bohom a z jandźełom, zo

by so Bohu we wysokosći česć stała 
a na zemi mĕr był m jez čłowjekami 
dobreje wołe.

Radujće so, přetož dźensa je  so 
narodźił, kiž by hrĕšnikow wumył 
wot hrĕcha a wuswobodźił z mocy 
djaboła, jich  wuchował před wĕčnej 
smjerću a dobył jim  wĕčnu zbožnosć, 
zo by so Bohu we wysokosći česć 
stala a na zemi mĕr był m jez čło- 
icjekam i dobreje wołe:

Radujće so z wułkej radosću, pře- 
tož nam je so dźensa krał narodźił, 
zo by nam přinjesł njebjeske krałe- 
stwo, biskop, zo by wudźĕłił wĕčne 
žohnowanje, wćtc přichodneho časa, 
20 by nas mĕł za swojich synowr' 
Nam je so narodźił łubosćiwy bratr, 
mudry mišter, wĕrny wjednik, 
sprawny sudnik, zo by so Bohu we 
wysokosći česć stała a na zemi mĕr 
był m jez čłowjekami dobreje wołe.

Radujće so, hrĕšnicy, zo je  so Boh 
jako mĕšnik narodźił, kotryž kožde- 
mu pokutnemu jeho hrĕchi wodawa, 
źo by so Bohu we wysokosći česć sta- 
ła a na zemi mĕr był m jez čłowjeka- 
mi dobreje wołe.

Ćicha noc -  swjata noc
Słyšiš, duša, kuzlapolne zynki, 
kiž dźens wšudźom zaklinča?
Slyšiš ćichi paćer mnohich, 
kiž so k n jebju pozbĕha?

Zbožnik je k nam přišol dele 
a ma darow telko wjele.
Za nas wšĕch je k zemi spĕl, 
zo by koždy podźĕl mĕl.

Swjata noc so rozjĕha — 
w wšitkich domach statok ma.
To je radosć hodowna 
potajneho poselstwa.

Kročmy w swjatej wĕrje 
do domu Božeho 
a prošmy Boha Knjeza, 
kiž je nam daril wšo.

Ow Boža noc, 
ty wĕčnje swjata,
budź z wjeselom do wšĕch wutrobow, 
haj cyloh swĕta zapřijata.

Pawol Krječmar

Radujće so, přetož dźensa je  p ři- 
šoł njebjeski chłĕb — to je  Bdh sam 
— za jĕdź čłowjekow, zo by ze swo- 
jim  swjatym ćĕłom nasyćił hłodnych, 
zo bychu mĕłi m ĕr na zemi.

Radujće so, zo je  so njesmjertny 
Boh narodźił, zo by smjertny čłowjek 
do wĕčnosće žiwy był.

Radujće so, zo bohaty Knjez wše- 
ho mĕra w žłobje leži jako chudy, 
zo by nas wbohich wobohaćił.

Radujće so, m oji najłubši, zo je  so 
dopjełniło, štož su profeća wĕšćiłi, zo 
by so Bohu we wysokosći česć stała 
a na zemi mĕr był m jez čłowjekami 
dobreje wołe.

Radujće so, zo je so nam dźĕćo 
wšeje mocy narodźiło, zo je  nam Syn 
wšitkeje mudrosće a łubosće daty, zo 
by so Bohu we wysokosći česć stała 
a na zemi m ĕr był m jez čłowjekami 
dobreje wołe.

Ow, m o ji najłubši, dyrbjała z toho 
wuńć mała radosć? Wułka zawĕr- 
n je l Jandźeł wšak p ra ji: „Ja připo-

wĕdam wam w u ł k u  radosć, kotraž 
so wšemu łudu dostanje“ , zo je so 
nam W umožnik ze wšeje bĕdy naro- 
dźił, Zbožnik hrĕžnikow, krał swo- 
jich  swĕrnych. Nam je so troštar 
zrudnyah narodźił, nam je Boži Syn 
daty, zo by naša radosć wułka była. 
Česć budź Bohu we wysokosći a na 
zemi mĕr m jez čłowjekami dobreje 
wole. A  tajku dobru wolu, m ĕr a ra- 
dosć chcył dźens narodźeny Boh tež 
nam dać. Amen. Přiteł łidu

Zwotkel přińdźe.hodowny štom?
Božodźĕsćowy štom słuša k hodam 

d.D našich stwow. To njebĕ přeco a 
wšudźom tak. Prĕni hodowny štom 
je 1605 w  Strassburgu wobswĕdčeny, 
ale jenož we wosobnych a zemjan- 
skich swojbach. Kak wuwiće dale 
dźĕše a kak won k nam přińdźe, nje- 
wĕmy. Na koždy pad bĕ a wosta naj- 
prjedy žadny! 1737 słyšimy wo taj- 
kim štomje w  Žitawje. W e 18. lĕt- 
stotku so dale rozpřestrĕ w  mĕstach 
a tež na wsach. Wyšnosć to pak rady 
njewidźeše. Po wukazu 30. junija 1813 
bĕ w  Sakskej zakazane, swjatki meje 
za pychu w  cyrkwjach a w  chĕžach 
a hody jĕdle, chojny a šmrĕki za 
hodowne stwy pušćeć. Tuton zakoń 
dyrbjachu wokoło 1840 zaso zbĕhnyć, 
dokelž dźeń a bole dobywaše hodow- 
ny štom w  domach, tež w  cyrkwjach 
a šulach a wosabje tež w e wutro- 
bach.

Čehodla pak su to sčinili? Kajki 
zmysł mĕješe to wšo? Nĕkotři sebi 
mysla, zo je do dopomnjeće na pra- 
stare, germaniske, pohanske nałožki. 
Tomu pak tak njeje. Přetož po lĕt- 
stotkach so tajke njewobnowja. Jako 
wokoło 1600/1700 z tym započachu, 
chcychu jenož na swjedźenske waš- 
nje dorny a stwy wupyšić. Hakle 
pozdźišo je  cyrkej tuton nałožk sym- 
bolisce wukładowała. Za nju bĕše to 
znamjo štoma žiw jenja w  paradizu. 
Tež jabłuka, kotrež bychu najprjedy 
tam pojsnyli, dyrbj^chu na to poka- 
zać. Paradiziski staw je přez Chry- 
stusowy narod zaso wobnowjeny. 
Zwisk z Bohom, kotryž bĕše so přez 
hrĕšny pad zhubił, zaso wobsteji, kaž 
je  tak rjenje wuprajene w  hodow- 
nym kĕrlušu:

Dźens chwalće Boha, křesćenjo, 
kiž swoj stoł w  njebju ma, 
zo wotamknje swoj’ kralestwo, 
nam swojoh syna da.

Won dźensa durje wotewri
nam k raju Božemu,
tam cherub před nim njesteji.
Cesć Bohu samemu!

Pod hodownym štomom pak leža 
dary. Cłowjekojo so m jez sobu wob- 
daruja. A le  skončnje chce a dyrbi to 
wšo symbolisce pokazać na najrjeń- 
ši a najlĕpši dar: To je Jĕzus Chry- 
stus sam. Zaso rĕka w  hodownym 
kĕrlušu:

Swojoh Śyna najlubšeho 
da nam Boh za zhubjeneho, 
čłowjeka zo by won jeho, 
wumohł ze wšoh skaženja.

La.



Hody w jastwje
Patoržicu wječor. Načolnik jastwa dźĕše hišće raz do 

jastwa kontrolować, zo by potom so mohł mĕrnje ze 
swojej swojbu za hodowne bUdo sydnyć. Při wrotach ja- 
stwa dohlada so spodźiwneho sćina. Tam na zemi do 
ruba zawita leži mała holca — snano 12 lĕt stara, chuda 
zwoblĕkana a zmjerzła. Hdyž bĕ so zhrabała, rjekny: 
„Budźće tak dobry a . . Wona pozbĕhny swoje wobličo 
a pokročowaše: „Ja bych chcyła swojeho nana widźeć. 
Tu njesu jeimu nĕšto k hodam. W jele wšak nimam. Won 
rĕka Jan H.“ Načolnik jastwa zmoršći čoło. Won tutoho 
čłowjeka derje znaješe, jednoho z najhoršich ze wšĕch ja- 
tych. Zmjerzłu hołčku wza do swojeje kenclije a daše 
přiwjesć. Jana H. Jaty borze přińdźe. W  jeho wobliču a 
pohladanju možeše lĕdom nĕšto dobreho spoznać. Hač ma 
docyła wutrobu a nĕkajke začuwanje? Z njemĕrnym 
wočkom rozhładowaše so po kencliji. Won wšitkich ludźi 
hidźeše. Na čas žiw jenja bĕ zasudźeny. Dźĕćo dobĕža 
k njemu, a sylzy so jemu ronjachu po licu. Jaty — nan 
so wroćo sćahny, njerjeknywši ani słowa. Dźĕćo tam ste- 
ješe, hladaše na swoj balik, kotryž w  ruce dźeržeše, a pra- 
ješe: „Nano, ja sym će chcyła widźeć. Dźensa je tola pator- 
žica. Ja sej myslach, zo tebje moj wopyt zwjeseli. N je- 
možeš so docyła w jaee wjeselić?"

Hody! Ach, što by ton čłowjek dał za to, hdy by swo- 
bodny był. Jeho wobličć bĕ so nadobo zmĕniło, bĕ jasne 
a so błyšćeše. Holčka powĕdaše dale: „Ja sym ći nĕšto 
přinjesła. W jace wšak njemožaeh, dokelž sym w  dornje 
za chude dźĕći.“ Z třepotacymaj ručkomaj rozwiwaše 
balik, w  kotrymž bĕše nĕšto swĕtłych włosow zwjazanych 
ze starym banćikom. „Tole njemožach nikomu dać hač 
jeno tebi. Ty sy tola Janka tak rady mĕł. Haćerka je nam 
husto powĕdała, zo . . . “

Muž padny na kolenje a zakrywaše sej mjezwočo z 
rukomaj. „Haj, sym jeho rady mĕł, jara rady“ , rĕčeše 
z płakacym hłosom. „Hdyž sym tež złostny, tak mam jeho 
tola lubo.“ — „To sym wĕdźała", rjekny holčka a  stupi 
bliže. „Horstka włosow budźe ći ćim drohotniša, dokelž 
Jank w jace žiwy njeje.“ — „N je je  ž iw y!“ zawoła a sej 
zaso ruce před wobličo dźeržeše. „Moj synk w jace žiwy 
njeje?“ — „Před wosom njedźelemi je  wumrĕł w  domje 
za chude syroty. . .  Ja sym wostała sama. Ja na tebje, 
nanko, njezabudu. Njech ludźo powĕdaja w o tebi, štož 
chcedźa, ja mam će toila lubo. Ja wĕrju, zo ći Boh Knjez 
twoj njeskutk woda. Wšĕdnje Boha prošu, zo by zaso 
z jastwa přišoł, zo bychu će pušćili a ty ze mnu bydlił. 
Hromadźe budźemoj chodźić na row  maćerki a Janka. Ja 
budu za tebje wšitko činić. Mam jenož hišće tebje, a ty 
sy moj nan.“ Nan sćahny dźĕćo k sebi a jo  horco wokoši. 
Načolnik jastwa, kotryž bĕ swĕdk tuteje sceny, bĕ hnuty. 
W  jeho wočomaj bĕchu sylzy.

Dźowčička za wotwjedźenym nanom wołaše: „Ja wĕm, 
zo so zaso widźimoj."

To bĕ patoržica! Bjez hodowneho štoma! B jez darow! 
Bjez swĕčkow! W  jastwje! A  tola bĕ to krasna patoržica.

Při'tel łidu, Vladislav Yolny

Boh darićel
Lĕtuši Serbski cyrkwinski dźeń steješe pod hesłom 

„Poj, wutroba, a wjesel so na darach Boha swojeho". My 
wĕmy, zo je to spočatk znateho, rjaneho lĕtnjeho kĕrluša 
z pjera našeho wulkeho ewangelskeho basnika Pawoła 
Gerhardta, kotrehož 300. smjertniny njedawno mĕjachmy. 
My pak njejsmy sebi w  Njeswačidle jenož dary lubeho 
lĕtnjeho časa před woči stajili, ale smy njebjeskeho Wotca 
chwalili jako Boha darićela po třoch artiklach křesćan- 
škeje wĕry. Do toho pak namaka so w  Lutherowym kate- 
chizmje w  dźesać kaznjach Boh jako tajki, kiž sebi nĕšto 
wot nas žada wospjet prajo: „Ty  dyrbiš to a to a tamne 
njedyrbiš!“ A  to so hodźi, zo to najprjedy přińdźe w  na- 
šim katechizmje. To nas wobamuje před wopačnej zmy- 
slenosću, mjenujcy, zo njĕbychmy sebi myslili: My smy 
ći, kiž m6žemy sebi wot Boha wšo a wšelake žadać. Tomu 
na žadyn pak tak njeje! Nĕ, nawopak: Boh sebi nĕšto wot 
nas žada, našu wutrobu a našu posłušnosć.

To p ak 'je  jenož jedna strona bojskeho byća. Boh tež 
dawa, nic jenož nĕšto, ale wjele, haj wšak wšitko. To 
nam najprjedy prĕni artikl jasnje pokazuje w  Božej 
stworbje. Luther to w  swojim wukładowanju wuraznje 
tak formuluje, zo je Boh „mi ćĕło a dušu, woči, wuši a 
wšitke stawy, rozum a wšitke mysle d a ł a hišće zdźerži, 
k tomu drastu a črije, jĕdź a piće, chĕžu a dwor, žonu 
a dźĕći, rolu a skot a wšo kubło“ . To  je  jasnje dosć pra- 
jene! W  Ochranowskich hesłach njedawno čitachmy: 
„Sto maš, štož njejsy dostał?" (1. Kor. 4,7) A  žnjowy 
dźakny swjedźeń bĕchmy tak spĕw jli: ,.Wšitke dobre 
dary dźĕ mamy wot Boha!“ (Serbske spĕwarske, čo. 187) 
Boži dar je  tež wšitke hnadne wodźenje a wobarnowanje 
přez hory a doliny po puću žiwjenja.

I

Tengler, Praha
Michałska cyrkej w Budyšinje

Na skału wyše Sprjewje natwarjena je wona wuznam- 
ny dźĕl rjaneho wobraza mĕsta. W  tutym rjenje wobno- 
wjenym Božim domje chcemy 25. a 26. junija 1977 swoj 
Serbski cyrkwinski dźeń swjećić.

Dar druheho artikla so tež w  kĕrlušu jasnje wupraja. 
W  třećej štučce hodowneho spĕwa „Pojće česćić Jĕzom 
Chrysta" rĕka: „Swojoh Syna najlubšeho da nam Boh.“ 
Won, naš Knjez a Zbožnik, je sam za nas Boži najlĕpši 
a najlubši dar. Tak steji w  swjatym Pismje: „Tak jĕ  Boh 
swĕt lubował, zo je  swojeho jeničkeho narodźeneho Syna 
dał, zo bychu wšitcy, kiž do njeho wĕrja, zhubjeni nje- 
byli, ale wĕčne žiw jenje mĕli.“ Tak zwisuje dar w  Chry- 
stusu z najwjetšim darom, kiž na nas čaka: wĕčne ži- 
wjenje. Wĕčnosć njemožemy sebi sami zasłužić, ale bu- 
dźe nam data Jĕzom Chrysta a jeho droheje zasłužby dla 
na křižu na Golgaće.

A  wĕste je, zo je  dar třećeho artikla swjaty Duch, tuta 
wosobinska Boža moc, přez kotruž chce Knjez sam w  nas 
skutkować. A  dalše dary, kotrež z toho sćĕhuja, su cyrkej, 
křesćanska wosada, Biblija, Bože słowo, wodaće hrĕohow. 
Haj, my smy woprawdźe bohaće wobdarjeni! La.



TRABANT rĕka tak wjele kaž słužownik, přećel
Rozpominajmy sej na mojim při- 

kładźe swĕrnu pomoc TR A B A N TA - 
přećela.

22 lĕt jĕzdźu po wojnje z awtom. 
Nĕšto mało w jac abo m jenje hač 
220 000 km sym za ton čas přejĕzdźil. 
Hdy bych dyrbjał tute puće pĕśi pře- 
bĕhać, bych trjebał za to 4 400 dnjow 
ličo, zo može čłowjek za dźeń nĕkak 
50 km „nan6žkować“ . Hdy bych sej 
sobotu a njedźelu mĕr popřał, bych 
nimale połne 17 (sydomnaće) lĕt po 
puću był. Što nam tola tajki Trabant 
do časa zalutuje! Hakle moj posledni 
předchadnik na Njeswačidlskej farje, 
serbski wyši farar Jan Kapler, je 
awto mĕł. Před w jac hač 100 lĕtami 
drje mĕjachu fararjo w  Njaswačidle 
konjej, ale teź koń njemože stajnje 
zahrabować. Tak smy hnući z dźa- 
kownosću awtu, kotrež nas z tajkej 
spĕšnosću po swĕće wozy. Je pak 
awto zawĕrnje luta dobrota? Sym ja 
wjace chwile mĕł hač moji prjedow- 
nicy? Moj Trabant je pilny a chwa- 
ta jara. Z nim sym hižom po horje 
dele spĕšnosć 100 km za hodźinu doc- 
pĕł. Hdyž pak bĕch na dalokich pu- 
ćach přez wsy a mĕsta a husto za- 
dźĕwany přez wobchad na droze, li- 
čach z přerĕznej spĕšnosću 50 km za 
hodźinu. Stož je  potajkim za čłowjeka 
na cyły dźeń dosć puća, to Trabant 
za jednu jeničku hodźinu přechwata. 
W swojim spĕšnym awće sym cyle 
wĕsće znajmjeńša 4 400 hodźin pře- 
sedźał — a nic jenož sedźo wotpočo- 
wał, ale kedźbliwje z nim jĕzdźił. Ru- 
če je  so njezbožo stało. Mi, Bohu 
budź dźak, za cyły čas žane ćežke. 
Bĕhać a jĕzdźić — je wšak dwoje. 
Před 30 lĕtami so zeznach w  dalokej 
cuzbje ze zastojnskim bratrom, ko- 
tryž mi raznje praješe: „Ja po wo- 
sadźe jenož bĕham abo z busom jĕz- 
dźu.“ Won chcyše tak w jele kaž je- 
nož m6žno kontakta z čłowjekami 
mĕć. Pĕši možeš koždemu přećelne 
słowo prajić. To z  awtom jĕzdźo nje- 
možeš. Druhdy wšak tež awto po- 
skića dobru składnosć rozmołwy. N je- 
zapomnity mi wostanje tamny po- 
dawk. Ducy do mĕsta z daloka muž 
mj kiwa, zo chce ze mnu sobu jĕć. 
Ja přeco ludźi sobu bjeru, hdyž je 
nĕkak možno. Tuž tež tehdom za- 
stach. Spoznawši mje sq tamny stroži, 
dokelž bĕ hakłe před krotkimi dnje- 
mi na njedobre wašnje ze mnu rĕ- 
čał. Chcyjo nochcyjo dyrbješe ke mni 
nĕtko do woza. Won nĕšto jakotaše, 
zo bĕ zamjerzany był, zo bĕ přena- 
pinany. Ja pak bĕch wjesoły, zo mi 
nĕtko ćeknyć njemože, a jemu tu wĕc 
hišće raz z dobrym mĕrom rozkła- 
dźech. Přećelnje so rozžohnowach- 
moj a bĕchmoj zaso dobraj přeće- 
lej. — Tajke zetkanje w  awće wšak 
je wuwzaće.

4 400 hodźin sym w  awće přesedźał. 
W jele časa! Hač w  tym njeležeše w je- 
le skomdy?

4 400 hodźin bĕch ja na drohach 
jedyn z tych w je le  tysac, kotřiž ze 
swojim chwatanjom wšon wobchad 
wohrožuja. Hdyž ličba awtow tak 
dale přibĕra, njebudźe na drohach 
za nje ruma dosć. Parkowanišća tak 
a tak hižom wjace njedosahaja. Nic 
jenož to, ale awta zajĕdojćuja naš 
powĕtr. W  Njeswačidlskej wosadźe

bĕ so před lĕtami nimale ćežke nje- 
zbažo stało. Muž porjedźeše swoje 
awto a daše motorej chwilu w  garaži 
bĕžeć. Bjezmała by při tym wu- 
mrĕł. Tak jĕdojty je  płun, kiž nasta- 
wa přez bencinowy motor! Na swo- 
jich jĕzbach sym nĕhdźe 17 600 litrow 
bencina přetrjebał. Što sym z tym do 
jĕda do powĕtra rozpušćał. Zajĕdoj- 
ćenje powĕtra je  dźensa znjemĕmjo- 
wacy problem. W  japanskim hłow- 
nym mĕsće Tokio dyrbja hustodosć 
alarmować dla přestrašnje zajĕdoj- 
ćeneho powĕtra.

17 600 litrow bencina sym přetrje- 
bał. Kelko milionow, haj miliardow 
litrow je za jedne lĕto po wšĕm swĕ- 
će trĕbne! Zwotkel telko bencina na- 
bjerjemy? Ze zemje! W e wšĕch kra-

jach za nim pytaja z wulkim abo mje- 
nje wulkim wuspĕchom. W  posled- 
nich mĕsacach smy słyšeli w o zwa- 
dźe mjez Grjekskej a Turkowskej dla 
wolija, za kotrymž wobaj stataj to- 
čitej w  samsnym morju. Před krot- 
kimi lĕtami bĕ bojazna kriza w  kapi- 
talistiskich krajach, dokelž so' nje- 
možachu dojednać dla płaćizny za 
bencin.

Haj, to z tym Trabantom njeje tak 
čisće jednora wĕc. W  Nairobi na 
zeńdźenju Swĕtoweje rady cyrkwjow 
je so dosć chutnje wo tajkich pro- 
blemach rĕčało. Ziw jenje čłowjestwa 
je  wohrožene, a ja sym so na tutym 
njeskutku 22 lĕt wobdźĕlił — a to 
hišće činju. Nic z prawje dobrym 
swĕdomjom. Što so takle njetrjeba- 
wši jĕzdźi — nic jenož naša młodźina 
ze swojimi mopedami, ale tež do- 
rosćeni! Hač bĕchu wšitke moje 
jĕzby wužitne? Ja so spytam zmĕ- 
rować, zo trjebach nowe nazhonje- 
nja w  domiznje a w  dalokich kra- 
jach, zo bych wo tym prĕdować 
mohł, přednošować ze swĕtłowobra- 
zami, dźĕći powučować na paćerjach 
— a do „Pomhaj Boh“ pisać. W e a 
za wosadu a jako Serbski superin- 
tendent sym swoj Trabant w jele 
„trjebał“ . Sudźće wy, hač možu před 
wami a před Bohom ze swojim  Tra- 
bantom wobstać.

To je  wĕste, zo budźemy w  při- 
chodźe zlutniwiši być dyrbjeć z ben- 
cinom, z wodu, z powĕtrom, ze wšĕd- 
nym chlĕbom, z wuhlom, z drastu

a tak dale. Cłowjestwo chwatajcy 
přibĕra, a pokłady zemje wotebĕraja.

Hač budźeja naši wnučki po lĕće 
2000 z Trabantom po swojim  nje- 
wobmjezowanym spodobanju jĕz- 
dźić moc? Dźensa to hišće moźemy 
a budźemy to čim dlĕje moc, ćim 
zUitniwišo smy žiwi. W.

Nazymske schadźowanje Krajneje 
synody sakskeje ew.-luth. cyrkwje 
16.-20. oktobra 1976

Synoda, to n jeje jenož jednora 
zhromadźizna. To je  zamołwite sobu- 
dźĕło koždeko sobustawa při rozsu- 
dźenjach, kotrež postajeja puć našeje 
Krajneje cyrkw je a tež Zwjazka 
ewangelskich cyrkwjow w  NDR. 
Tam so njezhromadźuja jenož teolo- 
gojo, ale tež lajkojo ze wšelakich po-

wołanjow ze wšĕch koncow našeje 
cyrkwje.

Wo čo dźĕše w  našim poslednim 
zeńdźenju wosebje?

Na spočatku da biskop wujasnjacu 
rozprawu wo bolostnym podawku w  
Zeitz (farar Briisewitz), kotryž je w 
našej cyrkwi w je le  prašenjow a kon- 
fljktow  wubudźił.

Sćĕhowaca rozprawa da nam po- 
hladać do pisaneho dźĕła našeje 
cyrkwje. M y wšitcy smĕmy so w je- 
selić, za n jeje so jenož w o ćĕmno- 
sćach rĕčało, ale tež wo wšelkim ra- 
dostnym a nadźije połnym. Najprje- 
dy so rozprawa zabĕraše z diakoniju 
cyrkwje, to rĕka, kak so cyrkej po 
Jĕzusowej woli stara wo čłbwjeka. 
Loni je  so m jenje seminarow wot- 
mĕło, hdźež so rozpomina a wuči, 
kak starym čłowjekam pomhać. Nĕtko 
so wosady bołe staraja, kak mćže so 
starym ludźom pomhać, starobu 
znjesć. Tak su w  jednym mjeńšim 
mĕsće w  Lipsčanskej wokolinje 50  ̂
čłowjekow wopytali, kotřiž su starši 
hač 70 lĕt. Połojca z nich so wob- 
dźĕli na rjenje wuhotowanym zeń- 
dźenju. W e wjesnej wosadźe w  Rud- 
nych horach (Erzgebirge)) z 2 000 wo- 
sadnymi staj jenož dwaj m jez 200 
přez 70 lĕt starymi sej praktisku po- 
moc wuprosyłoj.

W  Domje diakonisow w  Drježdźa- 
nach zastupištej dwĕ młodej sotře do 
słužby. 200 šulerkow złoži swoj eksa- 
men za wothladanje chorych. 23 no-



wych šulerkow zastupi. 62 998 cho- 
ryin poda so lĕkarska rada. 2 394 ope- 
racijow so sta. W  chorowni narodźi 
so 1 458 dźĕći. Jara nuzne by było, zo 
by so skćnčnje mohła wojnska ruina 
chorownje zaso wutwarić.

Z dźakowńosću so wuzbĕhny, zo je 
dźćikny wopor młodźiny loni tak 
wulki był kaž hać dotał hišće ženje. 
Nuznje trjebamy pomocnikow w  
młodźinskim dźĕle kaž tež domy, w  
kotrychž mohła so naša młodźina 
schadźować.

Na njedźeli Rogate zeńdźe so po 
cyłej cyrkwi w  74 wosadach na 
20 000 žonow.

Wulki zajim je  za cyrkwinski da- 
łokostudij. Tak wobdźĕłi so na nĕt- 
čišim kursu „Ewangelij za dźĕći,“ 550 
wosobow.

Nowy nĕmiski přełožk Stareho za- 
konja po wašnju „Die gute Nach- 
richt“ so přihotuje a ma w  lĕću 1978 
wuńć.

Na duchownstwo so přihotuje 249 
studentow, m jez nimi 55 žonow. Tež 
jedyn młody, wobdarjeny Serb je 
loni ze studijom započał..

Dom diakonow ma 43 šulerjow.
Naśa cyrkej drje nima w je le  pje- 

njez, ale tola tak wjele, zo može wob- 
stać. Za to smy wšitkim wosadnym 
dźakowni, kotřiž ze swojimi dawka- 
mi k tomu zwolniw je přinošuja.

Wulke starosće mamy z wuporje- 
dźenjom Božich domow. Po dwana- 
ćelĕtnym dźĕle možeše so swjatki 
1976 Michałska cyrkej w  Budyšinje 
zaso poswj^ćić.

sta za dorosćenych a za dźĕći, wo- 
dźĕća;

Italska, hdźež bĕ zemjerženje: wo- 
dźĕća;

Rwanda w  Africe, hdźež nasta 
w je le  škody z krupami a zliwkami: 
medikamenty;

Mogambique (A fr ik a ): chirurgiske 
instrumenty.

Z wulkej -šćedriwosću daruje so w  
našej cyrkwi za Waršńwsku chorow- 
nju za dźĕći.

Misionski direktor dr. habil. Kim- 
me rozprawješe wo džensnišim mi- 
sionstwje docyła a wosebje wo dźĕ- 
ławosći Lipsčanskeho misionarstwa, 
kotrež je  přeco wuske styki mĕło z 
cyrkwjemi, kotrež nastachu na po- 
lach Lipsčanskeho misionskeho to- 
warstwa. Ze zeńdźenja Ekumeniskeje 
rady cyrkwjow je  wušło w je le  noł- 
wych impulsow. Htowna zhromadźi- 
zna Swĕtoweho zwjazka lutherskich 
cyrkwjow 1977 budźe delegatam na- 
šeje cyrkwje dać zeznać cyrkej w  
Tansania (Afrika).

Hłuboko jimaše synodalow wyši 
krajnocyrkwinski radźićel von Briick 
ze swojim přednoškom „wo chudych 
a bohatych" po ličbach, kiž bĕchu so 
w  Nairobi podałe.

Dwĕ třećinje wšeho čłowjestwa 
ćerpi z hłodom.

Bohate kraje, kotrež potajkim wu- 
čina l/s ludstwa, wužiwaja

91 % wšĕch eksportow,
85fl/o wšeho wojnskeho bronjenja 

je w  jich rukach,

Park w Njeswačidle

Naše pjenjezy, kotrež składujemy 
za hł6dnych na zemi (Brot fiir die 
Welt), su wjele čłowjekam po wšĕm 
swĕće pomhać mohłe.

Dary dostachu:
Libanon: 6 tonow sucheho mloka, 

wodźĕća, medikamenty!
Socialistiska republika Vietnam : 

15 000 wodźĕćow; medikamenty so 
přihotuja;

Afganistan, hdźeź bĕ ćežke zemje- 
rženje: medikamenty a lĕkarski grat;

Indoneska: grat a wuhotowanje za 
chorownju;

Jordaniska: dary za syroły w  šuli 
Theodora Schnellera;

Filipiny, hdźež nasta wulka nuza 
z powodźenjom: medikamenty, dra-

98 % slĕdźenja a wuwiwanja,
87 °/» swĕtoweje produkcije so w  

nich přetrjeba,

78 % kupnych hnojidłow,
94 V » aluminija,
94 ®/» kopora.

W  poslednich 10 lĕtach je so za 
atomowe bronjenje wudało 8 000 mi- 
liardow hriwnow. Za wšĕdny chlĕb 
w  samsnym času je  so trjebało 420 
m iliardow hriwnow. Potajkim nima- 
le dwojce tak wjele, kaž čłowjestwo 
za zežiw jenje trjeba, je  so za atomo- 
we bronjenje přetrjebało. W  boha- 
tych krajach so kožde łĕto na 35 000 
centnarjow chlĕba bjezdźak preč 
mjeta. Hłubina mjez bohatymi a chu- 
dymi dale přibĕra!

„Sylwester" abo „Čumpata kruwa" 
Hra Nĕmsko-Serbskeho ludoweho 
dźiwadła

„Sylwester“ rĕka prodrustwownik, 
kiž je  hlowna wosoba w komediji 
čĕskeho awtora Jana Jileka. A  do 
wrotnych idejow tutoho nježenjenca 
— jeho ćeta Sojkowa w domje hospo- 
dari — słuša, čumpate kruwy zhoto- 
wić, nic čumpate konje, kaž naše 
dźĕći maja abo mĕjachu. Ja chcu 
zjawnje pra jić: Cyle po m ojim  za- 
čuću njebĕ tuta hra. K  tomu mĕješe 
po m ojim  zdaću přewjele njerealno- 
sćow, na přiklad zo chce Sylwester 
tak rady „mać“ być a maćerne kursy 
wopytuje. A  tamna pjana lĕkarka, 
kiž so wopije ze slowkowcom (sliwo- 
wicu) a potom njekontrolowane ate- 
sty podpisa! Hač to njeje trochu pře- 
ćiwo powołanskej česći lĕkarki na- 
šeho časa? Haj, ja wĕm, to cyłe 
chcyše być komedija. A  awtor chce 
wšełake wĕrnosće wuprajić z kome- 
diałnymi srĕdkami. Tak chce Sylwe- 
ster, kiž zda chĕtro zawjerćany čło- 
wjek być, na swoje wašnje wojować 
přećiwo wšemu egoizmej, kotryž na- 
maka w swojej wokolinje. Přejara

USA maja atomowu moc, kotraž 
je tak wulka kaž 1 milion tajkich 
bombow, kajkaž 1945 na Hirośima 
padny.

Dale so na synodźe rĕčeše wo 
křćenicy, wo Božim wotkazanju a wo 
duchownskim zastojnstwje. Podłožk 
tutych wuradźowanjow bĕchu doku- 
menty Swĕtoweje rady cyrkwjow, do 
kotrejež tež Sakska cyrkej słuša. Naš 
biskop dr. Hempel je jedyn z 8 čło- 
now eksekutiwneho komiteja.

Wĕzo je  so jednało wo problemach 
našeje cyrkwje. Financny plan na 
lĕto 1977 je  so wobzamknył. Do wu- 
stawy našeje cyrkwje je so zasuny- 
ło, za može biskop w  dorozumjenju 
z cyrkwinskim wjednistwom sej za- 
stupnika powołać.

Ja dyrbjał wam tež hišće rozpra- 
wjeć wo wulkim dźĕle, kiž je synoda 
dokonjeć dyrbjała. Tutej 20. synodźe 
je  so hač dotal zapodało na 700 pis- 
mow, z kotrymiž mĕjachmy so husto- 
doisć hač do pozdnjeje nocy zabĕrać. 

Kurt Hładki (Lattke) z Přiwćic, 
serbski synodala



Jandźel dźeše: Ja připowĕdam wam wjeselo!
Same słowo h o d y dawa wočam 

našich dźĕći tak nimomĕry rjenje 
so błyšćić. Kožde Lĕto znowa! Wutro- 
ba pukoce spĕšnišo z tajnymi, zwaž- 
liwymi přećemi. Tak su zanurjene 
do swojich nadźije połnych sonow, 
kaž bychu hižom dopjelnjene byłe.

H o  d y  ! — Swĕt je  wjetši, rjeńši, 
wosrjedź zymy ćopliši. To  njewući- 
nja jenož swĕćki a dary za pjenjezy 
kupjene. Wĕrće mi: To  su słowa lu- 
bosće našeho ftoha, kiž klinča we 
wšĕch rĕčach po wšĕch krajach do 
wšĕch domow a swojbow — do wu- 
troby tež najhubjeńšeho čłowjeka.

Tuta holčka dožiwi hišće elemen- 
tarnu wjesołosć a sej zwĕri, ju tež 
pokazać. Nam je  tajka wjesołosć 
drohotna, dokelž je  m jez nami žadna. 
My za njej pytamy a sej ju husto- 
dosć wužadamy, tutu wozbožacu, 
tutu zhubjenu wjesołosć. Z kraja 
dźĕći nam wona kiwa. M y ju jim  
popřewamy — abo tež nic. Wjeseli 
čłowjekojo nas dopominaja na našu 
chudobu, našu mału wutrobu a na 
naše wšelake kompleksy.

My wšak mamy wšitcy swoje na- 
zhonjenja, kotrež zabyć njemožemy 
a 'tež  nochcemy, ale dale nam wone 
njepomhaja. Wone nas haća, zo 
znutřkownje wochudźamy. Mnozy 
ćĕkaja hodam wysoko na hory do 
bawdow do zymskich wjeselow. 
K o ž d e  l ĕ t o  z n o w a  t e l e  h o -  
d y — to je jim  přewjele. Jim, haj, 
nic pak dźĕćom! Boh lubuje swĕt, a 
dźĕći moža jon tež hišće łubo mĕč. 
To je  jich bohatstwo. Boh sćele swo- 
jeho Syna do tutoho swĕta z wjeso- 
łym připowĕdanjom lubosće. Dźĕći 
maja wutrobu za tajku radostnu lu- 
bosć.

Wĕsće hišće, kak dźĕći harujo k 
fararjej chwatachu, zo bychu potom 
na hodowničce hodownu stawiznu na 
swoje dźĕćace wašnje předstajili? 
Kak spĕwajo dom dźĕchu? Doma 
wozbožene a wozbožace wyskanje,

hrajkanje a sonjenje. To  wšo so tak 
prawje do Bethlehema hodźi. To je 
wobraz za Jĕzusowe słowo: Jich bu- 
dźe njebjeske krałestwo.

Wjesołosć dźĕći bĕ a je  m i přeco 
dosć wažna. Najskerje wšak tež dźĕ- 
ćo začuwa, zo je  Boži swĕt wobšĕr- 
niši hač wšĕ hodowne hrajki, wšo

čłowjeske hodowne prćcowanje a 
hodowna sentimentalnosć.

Tuta holčka so wjeseli, dokelž je 
wšo tak krasne. Wona hišće ničo 
njewĕ w o tym, zo je  B6h swĕt lubo- 
wał a swojeho Syna nam posłał. 
Snano pak wona w jele w jace začu- 
wa, hač my w  ĕ m y. P. W.

pytaja po jeho zdaću čłowjekojo je - 
nož to swoje. (N jesteji tež w b ib liji: 
„Lubosć njepyta to swoje!“ )

Tak mĕješe cyła hra swoje chutne 
a wjesole momenty. Wĕzo možeše so 
z wutroby smjeć wšelakim wrotno- 
sćam! To słuša do praweje komedije! 
A  zo cyłe tak derje skutkowaše, le- 
žeše na tym, zo su naši serbscy dźi- 
wadźelnicy wubĕrnje hrali, wosebje 
w prĕnim a druhim jednanju. (T řeći 
akt mĕješe wĕste slabosće. Na žadyn 
pad njebĕše wćn wyšina, w kotrejž 
so wšo na rozrisanje m ĕri!) Runje 
hrajerjej mjenowaneju rotow n je- 
mĕještaj lochki nadawk. Marka Sra- 
mina a M ĕrćin Słodenk staj j6n w ul- 
kotnje dokonjałoj. Tež dałši hraje- 
rjo  su z dobrym předstajenjom tutej 
komediji k wuspĕchej dopomhali.

La.

Dalši přeložk Noweho testamenta 
do afriskeje rčče. Froydis Nordbusta- 
dowa, norwegska misionarka w  A fr i- 
ce, je po dołholĕtnym dźĕle z pomocu 
afriskich sobudźĕłaćerjow Nowy za- 
koń dopřełožiła do rĕče iraqw. Z pře- 
łožkom je tuton lud dostał swoje 
pismowstwo. Do toho njebĕše ani

słownika ani gramatiki w  tutej rĕči. 
Přełoženy Nowy zakoń je wudało 
Norwegske bibliske towarstwo.

Kostnickĕ Jiskry 1976

tswjacLćnr
Přeprošenje na „Serbske 
ewangelske blido"

Zawĕsće je  nĕkotryžkuli m jez 
ewangelskimi Serbami a tak nadźi- 
jomnje tež mjez čitarjemi tutoho 
čisła — tak nĕkak w  starobje m jez 
20 a 50 lĕt —, kotryž so zajimuje za 
žiw jenje našich serbskich ewangel- 
skich wosadow, za jich zwiski mjez 
sobu a wuwiće wjerškow wosadneho 
žiwjenja, kaž je  to na přikład Serb- 
ski ewangelski cyrkwinski dźeń; ko- 
tryž by so rady jonu wušo a  dokład- 
nišo ze serbskimi stawiznami abo 
ze serbskej ewangelskej tradiciju za- 
bĕrał abo kotryž,'dokelž nima k to- 
mu w  powołanju a druhdy tež w  
swojbje składnosć, by rady jćnu z 
druhimi cyle jednorje serbował.

Składnosć namakaće při „Serbskim 
ewangelskim blidźe“ — a to cyle w  
takrjec „priwatnej atmosferje“ .

Prĕnje zetkanje, wotmyslene jako 
přihotowanski wječor, je  so w  okto- 
brje na Rakečanskej farje wotmĕł. 
Byrnjež bĕ ličba wobdźĕlnikow hišće 
mała, bĕ tola wotbĕh tutoho wječora 
za wšĕch spokiojacy a zwjeselacy. 
Tući, kotřiž so prĕni raz zetkachu, so 
na koždy pad zaso pjatk, 14. januara 
1977, w  19.00 hodź. na Rakečanskej 
farje widźa. W y druzy, kotřiž maće 
tež zajim, sće wutrobnje přeprošeni. 
Jelizo maće hišće prašenja, tak za- 
zwońće na farje w  Hrodźišću abo w 
Rakecach. Na koždy pad mnozy hi- 
šće wosobinske přeprošenje dćstanu. 
Wotmołwće prošu, dokelž woloži to 
přihotowanje wječorka. St6ž wšak 
přeprošenje njedostanje, ale tola so 
jako młody ewangelski Serb čuje a- 
by tež rady přišoł, je  lubje witany.

A  hišće nĕšto: Hdyž chcemy na 
starobne m jezy kedźbować, tak pak 
njeje powołanje na žadyn pad nĕkak 
za wobdźĕlenje rozsudne. Wočakuje- 
my jenož zajim, wolu a -  dobry na- 
hlad, tak kaž so to za „Serbskim bli- 
dom“ słuša. H.



Njeswačidło. Na poslednje skotne 
w ik i bĕ so 245 howjadow, 70 bĕha- 
kow a 210 prosatow na předań při- 
wjezło. Kupowanje srĕnjo dźĕše.

Serbske Nowiny 1911

Budyšm-Michałska wosada: Před- 
/  posłednja njedźela w  cyrkwinskim 

lĕće, 14. 11. 1976, bĕ za nas. wuznam- 
ny dźeń. Prof. Jin  Reinberger z Pra- 
hi hraješe na našich nowych pišće- 
łaeh kompozicije starych čĕskich mi- 
štrow, Bohuslava Mateja Cemohor- 
skeho (1648—1742), Jana Cacha 
(1699-1773), Josefa Segera (1716- 
1782) a  Antom'na Rejchi, a tež Nĕm- 
cow Jana Pachelbela (1653—1706) a 
Jana Sebastiana Bacha (1685—1750). 

y Jih' Reinberger je nam Serbam 
znaty jako wučer našeje zemrĕteje a 
njezapomniteje wumĕłče na pišćelach 
Lubiny Rawpoweje-Holanec. Won je 
daloko po swĕće sławny jako mišter 
na pišćelach, jako wĕdomostnik na 
polu hu-dźby, jako wĕcywustojny za 
pišćele, jako wučer, a to nic jenoź 
jako profesor na Praskej akademiji 
wumĕłstwa. Na jeho štyrnaćednjow- 
skich kursach w  Praze a w  Ziirichu 
(Swicarska) wobdźĕluje so w je le  wu- 
krajnych hudźbnikow. Při tym poda- 
wa swoje powučenja w  čĕskej, fran- 
coskej a nĕmskej rĕči. Kantor Bau- 
mann Budysko-Michałskeje wosady, 
wot kotrehož mamy tutu rozprawu, 
bĕ so tež raz na tajkim kursu wob- 
dźĕlił a spomina z wulkej dźakowno- 
sću na njon.

Tuž je  bjez dźiwa, zo bĕ so w  M i- 
chałskej cyrkwi nahladna ličba (250— 
300) připosłucharjow na koncert prof 
Reinbergera zešło. M jez zhromadźe- 
nymi bĕ w jełe wĕcywustojnych, pře- 
dewšĕm naši kantorjo ze susodnych 
mĕstow, kotřiž chcychu wuknyć wot 
sławneho wumĕłca. Hudźbnicy wob- 
dźiwachu, kak možeše Praski hosć na 
našich pišćelach wubĕrnje registro- 
wać. To beše pisana, barbojta mu- 
zika! Kak cunjo, kak sylnje, kak łu- 
boznje a kak chutnje m6žeja naše 
pišćele kłinčeć!

My smy dźakowni, zo je  nam or- 
ganist z wulkeho swĕta hodźinu 
znutřkowneho wokřewjenja wobra- 
dźił ze swojim dokonjanym hraćom. 
Prof. Jiři Rein,berger je so w  Brnje 
1914 narodźił. Won je  w  Brnje, w 
Praze a w  Lipsku studował. Hdyž su

mjezynarodne wubĕdźowanja mjez 
pišćelehrajerjemi, tak won husto słu- 
ša do komiteja, kiž ma ćežki nadawk, 
hraće wobdźĕlnikow posudźować.

SerbskeBože słužby w hodowniku1976
5.12. — 2. adwent

Budestecy: 14 hodź. serhske kemše 
z Božim wotkazanjom (farar Feustel- 
Minakałski)

Bukecy: 14.30 hodź. serbske Bože 
wotkazanje (wosadny farar Gerat 
Lazar)

Budyšin — Michałska wosada: 8.30 
hodź. serbske kemše z Božim wotka- 
zanjom (wosadny farar Pawoł Albert) 

Minakał: 8.30 hodź. serbske kemše 
z Božim wotkazanjom (wosadny fa- 
rar Feustel)

Njeswačidło: 8.30 hodź. serbske
kemše z Božim wotkazanjom (Serb- 
ski superintendent Wirth)

12.12. — 3. adwent
Bart: 8.30 hodź. serbske kemše z 

Božim wotkazanjom (farar Siegfried 
Albert-Hrodźišćanski)

Corny Chołmc: 10 hodź. serbske 
kemše z Božim wotkazanjom (farar 
Richard Šołta-Wojerowski)

Bukecy: 9 hodź. serbske kemše 
(wosadny farar Gerat Lazar)

19.12. — 4. adwent
Budyšink: 10 hodź. serbske kemše 

z Božim wotkazanjom (Serbski su- 
perintendent Wirth)

H odźij: 9 hodź. serbske kemše z 
Božim wotkazanjom (farar Bauer- 
Husčanski)

Huska: 16 hodź. serbske kemše (wo- 
sadny farar Bauer)

Poršicy: 8.30 hodź. serbske kemše 
z Božim wotkazanjom (Serbski su- 
perintendent Wirth)

25.12. — 1. dźeń hod
Bukecy: 8.30 hodź. serbske kemše 

(wosadny farar Gerat Lazar) 
Hrodźišćo: 8.30 hodź. serbske kem- 

še (wosadny farar Siegfried Albert) 
Minakał: 8.30 hodź. serbske kemše 

(wosadny farar Feustel)
Njeswačidło: 8.30 hodź. serbske

kemše (Serbski superintendent Wirth)

26.12. — 2. dźeń hod
Budyšin — Michałska wosada: 8.30 

hodź. serbske kemše (wosadny farar 
Pawoł Albert)

Rakecy: 8.30 hodź. serbske kemše 
(Serbski superintendent Wirth) 

Wojerecy: 10.30 hodź. serbske kem- 
še (farar Richard Šołta)

Nowe lĕto 1977
Njeswačidło: 8.30 hodź. serbske 

kemše (Serbski superintendent Wirth)

2.1.1977
Budestecy: 9.30 hodź. serbske kem- 

še z Božim wotkazanjom (Serbski 
superintendent Wirth)

Dary za „Pomhaj Boh" nam přepo- 
dachu w bĕhu tutoho lĕta:

Šćĕ. z Bu. 50,— hr, Wu. z Ko. 50,— 
hr, Se. z Ra. 100,— hr, R6. a Wo. z 
Wu. 100,— hr, Ba. z Oh. 50,— hr, Dr. 
Cy. ze Zh. 100,— hr, Kr. z Le. 20,— 
hr, G r.'z Cha. 100,- hr, Bĕ. z Pl, 20,- 
hr., Dr. Wi. z Bu. 50,— hr, Na. ze Zw. 
25,— hr, Fr. z Bi. 20,— hr, Kr. z Bu. 
30,— hr, Le. z Bu. 50,— hr, bjez mjena 
20,— hr, bjez mjena 20,— hr, Ur. z La. 
20,- hr, Dr. Ei. z Bo. 1 000,- hr, Mi. 
z H6. 20,— hr. No. z Dr. 20,— hr, Waj. 
z Mni. 50,— hr

Zapłać Boh luby Knjez wšitkim 
šćedriwym darićelam!

Hodowny kĕrluš
kaž so namaka w  „Pomhaj Boh“, 
1935, čo. 49 
(po htosu
„Budź chwalba Bohu samemu“).

So hodow swĕtło rozšĕrja 
nam z Boha po wšĕm swĕće, 
tuž hodowny spĕw klinčeć ma 
tež nĕtk we koždej hĕće!
Swĕć, słončko, krasnosć njebjeska, 
njeeh pruhi twoje wohrĕja 
wšĕ wutroby, wšĕ duše!

Ow Jĕzu, luby Zbožniko, 
so narodź we mni z nowoh, 
mje wozbožuj, čiń zbćžneho.
Twoj narod, twoje słowo 
mi pomhaj k nowom narodej, 
wjedź mje do hĕty njebjeskej, 
moj drohi Wumožniko!

Nĕtk wjeseli so křesćanstwo 
we Tebi, swĕrny Božo!
Nam narodźił je Zbožnik so, 
je naše wĕčne zbožo 
Haj krasnosć Syna Božeho 
wšĕm wumoženym błyšći so 
kaž tu, tak w njebju wĕčnje!

J. W.

Nowe bankowe čisło Serbskeje su- 
perintendentury:

4962 -  30 -110

Telefon Serbskeje superintenden- 
tury:

Budyšin 4 77 88

Pomhaj B6h, časopis ewangelskich Ser- 
bow. — Wuchadźa jonkrćć za mĕsac z li- 
cencu čo. 417 Nowinarskeho zarjada pola 
předsydy Ministerskeje rady NDR. — Rja- 
duje Konwent serbskich ewangelskich du- 
chownych. — Hłowny zamołwity redaktor: 
Serbski superintendent na wusł. Gerhard 
Wirth w  Budyšinje-Třĕlanach. — Ludowe 
nakładnistwo Domowina, Budyšin. — Cišć: 
Nowa Doba, ćišćernja Domowiny (III-4-2163)

W zańdźenym nalĕću nažiwichu tysacy ludźi rjany festiwal serbskeje kultury 
w BudyHnje


